
DW088
DW088CG

Végleges lapméret: A5 (148 mm × 210 mm)

533222 - 46 H
Fordítás az eredeti kezelési utasítás alapjan készült



2

A ábra

11

8

97

10

1

2

3
6

5
4



3

B ábra

C1 ábra

12 10

13
8

14



4

C2 ábra

C3 ábra

8 9

14

15



5

C4 ábra

D ábra

16



6

E ábra

F ábra

28

30

17

18

24

25

20

23212219



7

G ábra

H ábra

31
26

29

27



8

I1 ábra

I2 ábra

32 33

34 33



9

J1 ábra

J2 ábra

36 37

35

39

35

38



10

 

• A lézert csak a hozzá kijelölt telepekkel használja. 
Más típusú telepek használata tüzet okozhat.

• A használaton kívüli lézeres készüléket gyermekektől 
és más, használatukban járatlan személyektől elzárt 
helyen tárolja. Képzetlen felhasználó kezében a készülék 
veszélyt jelent.

• Csak a gyártó által ajánlott tartozékokat használja 
a készülékéhez. Ugyanaz a tartozék, amely megfelel az egyik 
lézerhez, sérülést okozhat, ha másik készülékkel használják.

• A készülék szervizelését képzett szakszemélyzetnek 
KELL végeznie. Képzetlen személy által végzett 
javítás, szervizelés vagy karbantartás sérüléshez 
vezethet. A legközelebbi megbízott DEWALT javítóműhely 
elérhetőségét megtalálja kézikönyvünk hátsó borítóján vagy 
a www.2helpU.com honlapon.

• Ne nézzen optikai készülékkel (pl. távcsővel vagy 
tranzitműszerrel) a lézersugárba. Az súlyos szemsérülést 
okozhat.

• Úgy helyezze el a lézert, senki ne nézhessen 
szándékosan vagy véletlenül a lézersugárba. Az súlyos 
szemsérülést okozhat.

• Ne helyezze a lézert tükröző felület közelébe, amely 
a sugarat valakinek a szemébe tükrözhetné. Az súlyos 
szemsérülést okozhat.

• Kapcsolja ki a lézert, amikor nem használja. 
Ha bekapcsolva hagyja, nagyobb annak a veszélye, 
hogy valaki belenéz a lézersugárba.

• Ne működtesse a lézert gyerekek közelében, és ne 
engedje, hogy gyerekek működtessék. Az súlyos 
szemsérülést okozhat.

• Ne távolítsa el és ne tegye olvashatatlanná 
a figyelmeztető címkéket. Ha a címkéket eltávolítja, 
a lézer használói vagy mások tudtukon kívül 
sugárzásveszélynek lehetnek kitéve.

• Egyenletes felületre helyezze a lézerkészüléket. Ha leesik, 
károsodhat vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

• Megfelelő öltözéket viseljen. Ne hordjon laza ruházatot 
vagy ékszert. Ha hosszú hajat visel, használjon 
hajvédőt. Haját, ruházatát és kesztyűjét tartsa távol 
a mozgó alkatrészektől. A laza öltözék, ékszer vagy 
hosszú haj beleakadhat a mozgó alkatrészekbe. 
A szellőzőréseket is kerülni kell, mert gyakran mozgó 
alkatrészek vannak mögöttük.

 � FIGYELMEZTETÉS: A kezelőszervek itt 
megadottaktól eltérő használata vagy itt fel 
nem sorolt műveletek végzése sugárzásveszélyt 
teremthet.

 � FIGYELMEZTETÉS! NE SZERELJE SZÉT A LÉZERT. 
Nincsenek benne felhasználó által szervizelhető 
alkatrészek. Ha szétszereli a lézert, elveszti 
a garanciát. Semmilyen átalakítást ne végezzen 

Szívből gratulálunk!
Köszönjük, hogy DEWALT terméket választott. 
Sokévi tapasztalatunk, valamint az átgondolt termékfejlesztés 
és innováció teszi a DEWALT termékeket a professzionális 
felhasználók egyik legmegbízhatóbb partnerévé.

Műszaki adatok
DW088 DW088CG

Feszültség VDC 4,5 4,5

Típus 2 2

Akku mérete 3 × LR6 (AA) 3 × LR6 (AA)

Lézerteljesítmény mW < 1,3 < 1,3

Lézer osztály 2 2

Hullámhossz nm 630 - 680 510 - 530

Védelmi osztály IP54 IP54

Önszintező tartomány ° +/- 4 +/- 4

Üzemi hőmérséklet °C -10 – +45 -10 – +45

Állvány csatlakozás menete 1/4“ × 20 TPI 1/4“ × 20 TPI

Súly kg 0,75 0,75

Definíciók: Biztonságtechnikai irányelvek
Az alábbi definíciók az egyes figyelmeztető szavakhoz társított 
veszély súlyosságára utalnak. Kérjük, olvassa át a kézikönyvet, 
és fordítson figyelmet ezekre a szimbólumokra.

 � VESZÉLY: Olyan közvetlen veszélyhelyzetet jelez, amely 
halálos vagy súlyos sérüléshez vezet.

 � FIGYELMEZTETÉS: Olyan potenciális veszélyhelyzetet 
jelez, amely halálos vagy súlyos sérüléshez vezethet.

 � VIGYÁZAT: Olyan potenciális veszélyhelyzetet jelez, amely 
könnyű vagy közepesen súlyos sérüléshez vezethet.
MEGJEGYZÉS: Olyan, személyi sérüléssel nem 
fenyegető gyakorlatot jelöl, amely anyagi kárt 
okozhat.

 � Áramütés veszélyét jelzi.

 � Tűzveszélyt jelez.

Biztonságtechnikai útmutatások 
lézerkészülékekhez

 � FIGYELMEZTETÉS! Olvasson el és sajátítson el minden 
útmutatást. Az útmutatások figyelmen kívül hagyása 
áramütést, tüzet és/vagy súlyos személyi sérülést okozhat.

ŐRIZZE MEG EZEKET 
AZ ÚTMUTATÁSOKAT

• Ne használja a lézert robbanásveszélyes légtérben, 
például ahol gyúlékony folyadékok, gázok vagy por 
vannak jelen. Elektromos szerszámok használatakor szikra 
keletkezhet, amely begyújthatja a port vagy gázt.

KERESZTVONALAS LÉZER
DW088, DW088CG
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a terméken. A lézeres készülék átalakítása 
sugárzásveszélyt teremthet.

 � FIGYELMEZTETÉS: Tűzveszély! Ügyeljen, hogy a kivett 
elem érintkezői között ne keletkezhessen rövidzárlat.

További biztonsági előírások lézeres 
készülékekhez
• Ez a lézer az IEC/EN 60825-1:2014 szabvány szerint 

2. osztályúnak minősül. Ne cserélje a lézerdiódát más típusúra. 
A sérült lézert márkaszervizzel javíttassa meg.

• Csak lézervonalak kivetítésére használja a lézert.
• 2. osztályba sorolt lézernél legfeljebb 0,25 másodpercig lehet 

veszélytelenül a sugárba nézni. A szemhéj reflexek általában 
megfelelő védelmet biztosítanak.

• Közvetlenül és szándékosan soha ne nézzen a lézersugárba.
• Optikai eszközökkel se nézzen a lézersugárba.
• Ne állítsa a műszert olyan helyzetbe, hogy a lézersugár bárkit 

fejmagasságban érhessen.
• Ne engedje, hogy gyermekek hozzáférjenek a lézerhez.

Maradványkockázatok
A következő veszélyek együtt járnak a készülék használatával:
• A lézersugárba történő belenézés miatt bekövetkező sérülések.

Címkék a készüléken
A következő piktogramok láthatók:

Made in Chin a
C omplies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except
for deviations pursuant to Laser Notice No. 50, 
dated June 24, 2007

DeWALT Industrial Tool CO .
Towson, MD 21286  USA
For service information, call 
1-800-4-DeWALT

D-65510 Idstein, German y

www.DeWALT.com
www.DeWALT.e u
www.2helpu.co m

Használat előtt olvassa el a kezelési útmutatót.

Figyelmeztetés lézersugárzásra.

Ne nézzen bele a lézersugárba.

Dátumkód helye
A gyártás évét is tartalmazó dátumkód a készülék burkolatába 
van nyomtatva.
Példa:

2016 XX XX
Gyártás éve

Fontos biztonsági útmutatások az akkukhoz

 � FIGYELMEZTETÉS: Az akkuk szétrobbanhatnak 
vagy szivároghatnak, sérülést, tüzet okozhatnak. 
Ennek veszélye így csökkenthető:

• Gondosan tartsa be az akku címkéjén és csomagolásán 
található útmutatásokat és figyelmeztetéseket.

• Az akkukat mindig helyesen, a rajtuk és készüléken 
is feltüntetett polaritás jelzéseknek (+ és –) megfelelően 
helyezze be.

• Ne zárja rövidre az érintkezőiket.
• NE töltsön nem tölthető telepeket.
• Ne használjon régi és új akkukat együtt. 

Mindegyiket egyidejűleg cserélje ugyanolyan gyártmányú 
és típusú új akkura.

• A lemerült telepeket azonnal vegye ki, és a helyi 
hulladékkezelési rendelkezések szerint semmisítse meg.

• Ne dobja tűzbe a telepeket.
• Gyermekektől tartsa távol.
• Vegye ki a telepeket, ha hónapokig nem fogja használni 

a készüléket.

Telepek (B ábra)
Telep típusa
Ez a lézerkészülék három LR6 (AA méretű) teleppel működik.

A csomag tartalma
A csomag a következőket tartalmazza:
1 Keresztvonalas lézerkészülék
1 Faliszerelék
3 LR6 (AA méretű) telep
1 Detektor (DW088KD)
1 Szorító (DW088KD)
1 9 V-os telep (DW088KD)
1 Tárolótáska
1 Kezelési útmutató
• Ellenőrizze a termék részeit és tartozékait, nem sérültek-e meg 

szállítás közben.
• Használata előtt szánjon időt ennek a használati útmutatónak 

az alapos áttanulmányozására és elsajátítására.

Leírás (A ábra)

 � FIGYELMEZTETÉS: Az elektromos szerszámot vagy 
részeit soha ne alakítsa át. Azzal anyagi kárt vagy személyi 
sérülést okozhat.

 1  Be- és kikapcsoló (függőleges lézernyalábhoz)
 2  Be- és kikapcsoló (vízszintes lézernyalábhoz)
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 3  Alacsony telepfeszültség jelzője
 4  Függőleges lézernyaláb
 5  Vízszintes lézernyaláb
 6  Függőleges lézernyaláb jelzője
 7  Vízszintes lézernyaláb jelzője
 8  Forgócsapos konzol
 9  Faliszerelék
 10  Teleptartó rekesz fedele
 11  1/4” × 20 belső menet

Rendeltetésszerű használat
A DW088/DW088CG típusú keresztvonalas lézert 
professzionális alkalmazásoknál lézervonalak kivetítéséhez 
terveztük. A műszer beltérben használható vízszintes és 
függőleges szintezésre. Felhasználási területe falak és ablakok 
elrendezésétől profilok felszereléséig terjed.
NE használja nedves környezetben, illetve gyúlékony 
folyadékok vagy gázok jelenlétében.
Ez a lézerkészülék professzionális műszer. NE engedje, 
hogy gyermekek hozzáférjenek. Ha kevésbé gyakorlott személy 
használja, biztosítson számára felügyeletet.
• Nem használhatják olyan személyek (a gyermekeket 

is beleértve), akik nincsenek fizikai, érzékelési vagy 
mentális képességeik teljes birtokában, vagy nincs meg 
a szükséges tapasztalatuk és tudásuk vagy képzettségük, 
kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyel rájuk. 
Gyermekeket soha ne hagyjon felügyelet nélkül a termék 
közelében.

ÖSSZESZERELÉS ÉS BEÁLLÍTÁS

 � FIGYELMEZTETÉS: Úgy helyezze el a lézert, 
senki ne nézhessen szándékosan vagy 
véletlenül a lézersugárba. Ha belenéz a sugárba, 
súlyos szemsérülést szenvedhet.

Telepek cseréje (B ábra)
A készülék LR6 típusú (AA) telepekkel működik.
• Nyissa ki a teleptartó rekesz fedelét  10 .
• Tegye be a telepeket  12 . Ügyeljen arra, hogy a jelöléseknek 

megfelelően helyezze be azokat.
• Csukja vissza a teleptartó rekesz fedelét.

 � FIGYELMEZTETÉS: Csere alkalmával mindegyik telepet 
cserélje ki. Ne használjon régi és új telepeket együtt. 
Lehetőleg alkáli telepeket használjon.

Alacsony telepfeszültség kijelzője (A ábra)
Az alacsony telepfeszültség kijelzőjét  3  a vezérlőpanelen 
találja. Az alacsony telepfeszültség kijelzője világít, amikor 
a készülék be van kapcsolva. Amint az akkumulátorok feltöltésre 
szorulnak, a kijelző villog, és a készülék automatikusan leáll.
• Amint a kijelző villogni kezd, kapcsolja ki a szerszámot.

A készülék üzembe helyezése (C1–C4 ábra)
A lézeres készüléknek több különféle beállítása lehet, 
ezért többféle munkafeladatra is felhasználható.

Üzembe helyezés padlón
• Tegye a műszert viszonylag sima és egyenletes felületre.

Üzembe helyezés falon (C1 ábra)
A furat  13  a forgócsapos konzolban  8  a műszer falra 
szereléséhez használatos.
Alternatív megoldásként a műszer fémoszlopokra is helyezhető 
a mágnesekkel  14 .
• Hajtson be egy csavart, vagy verjen be egy szöget a falba.
• Akassza a műszert a furatnál a rögzítőelemre.

A műszer felszerelése a falitartóra 
(C2–C4 ábra)
A műszer el van látva egy falitartóval  9  a falra szereléshez és 
más speciális szintezési munkákhoz. A forgócsapos konzolon  8  
mágnesek vannak, hogy a műszert a falitartón tartsák.
• Igazítsa a mágneseket  14  a falitartó  9  fémlemezéhez.
• A falitartó eltávolításához elég erősen húzza le a falitartót 

a műszerről.

Folytassa a falitartó falra szerelését 
(C3 ábra).
• Nyissa a szorítópofákat  15 .
• Tegye a szorítópofát a fali rögzítő köré, majd engedje el 

a szorítót, hogy a pofák rázáródjanak a fali rögzítőre.

A falitartó falra szerelését folytassa 
az alábbi módon (C4 ábra):
• Tartsa a műszert a kívánt helyzetben a falhoz, és jelölje ki 

a furat helyét a falon.
• Fúrjon lyukat a kijelölt helyen.
• Tegyen egy tiplit a furatba.
• Tartsa a műszert a furat elé.
• Csavarjon egy csavart a szerelőfuratba  16 .

A műszer beállítása
• A szintezési művelet kezdéséhez kapcsolja be a készüléket. 

A vízszintes és függőleges orientáció helyesen van beállítva 
mindaddig, amíg a lézernyaláb folyamatosan világít.

• Ha a lézernyaláb villogni kezd, a készülék a 4°-os önszintező 
tartományon kívül van. Kapcsolja ki, állítsa be, hogy az 
önszintező tartományon belül legyen, majd kapcsolja be.

A lézervonal igazítása (D ábra)
• Igazítsa valamelyik lézernyalábot a jelölés helyéhez. 

Mozgassa a készüléket úgy, ahogyan szükséges.

A MŰSZER KEZELÉSE

 � FIGYELMEZTETÉS! Úgy helyezze el a lézert, 
senki ne nézhessen szándékosan vagy véletlenül 
a lézersugárba. Ha belenéz a sugárba, súlyos 
szemsérülést szenvedhet.

Használati útmutató

 � FIGYELMEZTETÉS: Mindig tartsa be a biztonsági 
útmutatásokat és az érvényes előírásokat.

• Mindig jelölje be a lézerpontok középpontját.
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• Ellenőrizze, biztonságosan van-e üzembe helyezve 
a készülék.

• Szélsőséges hőmérséklet-változás hatására a belső 
alkatrészek elmozdulhatnak, ami befolyásolhatja a műszer 
pontosságát. Rendszeresen ellenőrizze a pontosságot, 
amikor ilyen körülmények között használja a műszert.

• Bár a műszer automatikusan korrigálja a szinttől való kisebb 
eltéréseket, de ha valamihez hozzáütődik, előfordulhat, 
hogy újra be kell állítani.

• Ha a műszert leejtették vagy felborult, helyszíni kalibrálással 
ellenőrizze, hogy nem károsodott-e. Lásd a Karbantartás 
cím alatt.

Be- és kikapcsolás (A ábra)
A műszeren külön kapcsoló van a függőleges és a vízszintes 
lézervonalhoz.
• A függőleges lézernyaláb  4  bekapcsolásához nyomja meg 

a be- és kikapcsolót  1 .
• A vízszintes lézernyaláb  5  bekapcsolásához nyomja meg 

a be- és kikapcsolót  2 .
• Bármelyik lézernyaláb kikapcsolásához nyomja be ismét 

a be- és kikapcsolót.

Helyzetjelölés átvitele (D ábra)
A műszer kivetít két lézernyalábot vízszintes és függőleges 
irányba a jelölés átviteléhez.
• Igazítsa egymáshoz a megfelelő lézernyalábot a jelöléssel.

A műszer forgatása (E ábra)
Fali beállításnál a műszer kézzel forgatható a vízszintes 
lézervonal átviteléhez.
• Forgassa a készüléket szükség szerint balra vagy jobbra.

A lézerkészülék tartozékai
Digitális lézerdetektor: DE0892 (F ábra)
Némelyik lézeres készlethez DEWALT digitális lézerdetektor 
is tartozik. A DEWALT digitális lézerdetektor segít erősen 
megvilágított helyen vagy nagy távolságra lévő készülék 
által kibocsátott lézersugár helyének meghatározásában. 
A detektor belső térben és a szabadban egyaránt használható, 
ahol a lézernyaláb nehezen látható.
A detektor kizárólag DW088/DW088CG és DW089 
vonallézerekkel és más kompatibilis DEWALT vonallézerekkel 
használható. Forgó lézerekkel nem használható.
A detektor vizuális jelzéseket ad ki az LCD kijelzőn  17 , 
és hangjeleket a hangszórón  18  keresztül, hogy jelezze 
a lézernyaláb helyét.
A DEWALT digitális lézerdetektor használható detektorrögzítővel 
vagy a nélkül. Ha rögzítővel használja, mérőrúdra, szintező 
póznára, gerendára vagy oszlopra is helyezheti.

Akkumulátorok (F ábra)
A digitális lézerdetektor egy 9 V-os teleppel működik. 
A mellékelt telep behelyezéséhez emelje fel a teleptartó rekesz 
fedelét  19 . Tegye be a rekeszbe a 9 V-os telepet a domború 
ikonon látható módon.

A detektor kezelőszervei (F ábra)
A detektort az üzemi kapcsolóval  21  és a hangerő gombbal 
 22  kezeljük.
Ha egyszer megnyomja meg az üzemi kapcsolót, a detektor 
bekapcsol. Az érzékelő ablakban fent találja a bekapcsolt 
állapotot jelző ikont és a hangerő ikont.
A DEWALT digitális lézerdetektornak automatikus kikapcsoló 
funkciója is van. Ha a lézernyaláb nem jut el az érzékelő 
ablakhoz, vagy egyik gombot sem nyomták le, a detektor 
kb. 5 perc elteltével kikapcsol.
A hangjelzés kikapcsolásához nyomja meg ismét a gombot, 
és a hangerő ikon eltűnik.
A detektor a keskeny pontosságú beállítással kapcsol be 
(az ikon a bal alsó sarokban jelenik meg). Nyomja meg 
egyszer a hangerő gombot  23  a széles pontossági sávra való 
átkapcsoláshoz (az ikon most a jobb alsó sarokban jelenik meg).

Pontosság
A detektornak két pontossági beállítása van: széles és keskeny. 
A széles beállításnál nagyobb toleranciával jelzi, ha „szinten 
van” a készülék. A keskeny beállításnál kisebb a tolerancia, 
és pontosabb jelzi, hogy „szinten van” a készülék.
A legnagyobb pontosság érdekében széles beállítással kezdje, 
és keskeny beállítással fejezze be a munkát.

Mágnesek
A mágnesekkel  24  fém felületre helyezhető a detektor, 
álmennyezet felszerelése közben.

A detektor kezelése (F ábra)
1. Állítsa fel, és helyezze pozícióba a lézerkészüléket.
2. Kapcsolja be a detektort az üzemi kapcsolóval  21 .
3. A detektort olyan helyzetbe állítsa, ahol az érzékelő ablak 

 25  a lézernyaláb irányába néz. A detektort a lézernyaláb 
hozzávetőleges tartományán belül fel- és lefelé mozgatva 
állítsa középre. A kijelző ablakban megjelenő jelzésekről, 
illetve a hangjelzésekről bővebb tájékoztatást a Jelzők című 
táblázatban talál.

JELZŐK
Valamennyire fent Valamennyire lent

Szint felett Szint Szinten Szint Szint alatt

ha
ng

je
lz

és
ek

gyors 
hangjelzés

gyors 
hangjelzés

folyamatos 
hangjelzés

lassú 
hangjelzés

lassú 
hangjelzés

ki
je

lz
ő 

ik
on

ok

1. A jelölővájatok  20  segítségével pontosan jelölje be 
a lézersugár helyzetét.
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Mérőrúdra szerelés (F, G ábra)
1. Először csatlakoztassa a detektort a szorítóhoz úgy, 

hogy rányomja a szorító reteszére  26 . Csúsztassa a keretet 
 27  a szorítóra a sín  28  körül a detektorra, amíg a retesz 
 29  a szorítón be nem pattan a retesz furatába  30  
a detektoron.

2. A szorítógomb  31  óramutató járásával ellentétes irányú 
forgatásával nyissa a szorító pofáit.

3. Állítsa a detektort a kívánt magasságra, majd forgassa 
a rögzítőgombot az óramutató járásának irányában, 
hogy a rögzítőpofák a szorítót rögzítsék a rúdon.

4. Ha változtatni szeretne a magasság beállításán, finoman 
lazítsa ki a rögzítőt, és a kívánt magasságon szorítsa be újra.

A detektor tisztítása és tárolása
• A detektor külsején lerakódott szennyeződést és zsírt 

ronggyal vagy puha, nem fémszálas kefével távolíthatja el.
• A DEWALT digitális lézerdetektor: esőálló, de nem 

merülésálló. Ne öntsön rá vizet, és ne merítse vízbe.
• Tárolásra a hűvös és száraz, közvetlen napfénytől, túl nagy 

melegtől és hidegtől védett helyek a legalkalmasabbak.

A detektor szervizelése
A telepeket kivéve nincs felhasználó által szervizelhető alkatrész 
a digitális lézerdetektorban. Ne szerelje szét. A lézerdetektoron 
végzett illetéktelen beavatkozás a jótállás elvesztésével jár.

Hibaelhárítás a detektornál
A detektor nem kapcsol be.
• Nyomja meg, majd engedje el az üzemi kapcsolót.
• Ellenőrizze, hogy az akku a helyén van-e, illetve megfelelő 

állapotú-e.
• Ha nagyon hideg a detektor, fűtött helyen hagyja 

felmelegedni.
• Cserélje ki a 9 V-os telepet. Kapcsolja be a készüléket.
• Ha a detektor még mindig nem kapcsol be, juttassa el az 

egyik DEWALT szervizbe.

A detektor hangszórója nem ad 
hangjelzést.
• Ellenőrizze, be van-e kapcsolva a detektor.
• Nyomja meg a hangerő gombot. Ez billenő kapcsolóként 

be- és kikapcsol.
• Ellenőrizze, hogy a lézeres készülék be van-e kapcsolva, 

és bocsát-e ki lézersugarat.
• Ha a detektor még mindig nem ad hangjelzést, juttassa el 

az egyik DEWALT szervizbe.

A detektor nem reagál másik lézeres 
készülék által kibocsátott lézernyalábra.
• A DEWALT digitális lézerdetektort csak a DW088/ DW088CG 

és a DW089 és bizonyos más kompatibilis vonallézerekhez 
terveztük.

Hangjelzést ad a detektor, de az LCD 
kijelző nem működik.
• Ha nagyon hideg a detektor, fűtött helyen hagyja 

felmelegedni.
• Ha az LCD kijelző ablak még mindig nem működik, 

juttassa el a detektort az egyik DEWALT szervizbe.

A detektorra eső fény folyamatos 
„szinten” jelet okoz.
• Nagyon erős fénynél a detektor hamis vagy egyenetlen 

szintjelzést adhat.
• Vigye el a detektort az erős fénytől vagy árnyékolja le az 

érzékelő ablakot  25  a normál üzemeltetés folytatásához.

Külön kapható tartozékok
A lézerkészülék használata tartozékokkal 
(A ábra betétkép)
A műszer fel van szerelve 1/4” × 20 belső menettel  11  az alján.
Erre a menetre csatlakoztathatja a meglévő és jövőbeni 
DEWALT tartozékokat. Csak ehhez a lézerkészülékhez kijelölt 
DEWALT tartozékokat használjon. Kövesse a tartozékhoz 
mellékelt útmutatásokat.
A megfelelő tartozékokkal kapcsolatos bővebb tájékoztatásért 
forduljon kereskedőjéhez. A tartozékok a következők:

DE0734 DEWALT mérőrúd
DE0737 DEWALT mérőrúd
DE0881 DEWALT állvány
DE0882 DEWALT lézerrúd
DE0892 DEWALT detektor

KARBANTARTÁS
Az Ön DEWALT lézerkészülékét minimális karbantartás melletti 
hosszú idejű használatra terveztük. Folyamatos és kielégítő 
működése függ a megfelelő gondozástól és a rendszeres 
tisztítástól is.

Kalibrálás helyszíni ellenőrzése (H–J ábra)
A helyes diagnózis érdekében a kalibrálás helyszíni ellenőrzését 
biztonságosan és pontosan kell elvégezni. Amikor hibát észlel, 
szakszervizzel szervizeltesse a készüléket.

 � FIGYELMEZTETÉS: A terület körülményei utalnak 
az eredményekre. Ha a gyakorlat ezektől eltér, 
annak megfelelően kell állítani a méréseket.

Letapogatás ellenőrzése (H ábra)
• Tegye a műszert egymástól legalább 9 m-re levő két 

függőleges felület közé.
• Állítsa a készüléket pontosan félútra a falhoz.
• Helyezze balra 45°-os szögbe.
• Kapcsolja be a vízszintes lézernyalábot.
• Jelölje be a lézernyaláb középpontját pontosan félútra 

a szemközti falon.
• Kapcsolja ki a műszert, majd forgassa el 90°-kal.
• Kapcsolja be a vízszintes lézernyalábot.
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• Jelölje be a lézernyaláb középpontját pontosan félútra 
a szemközti falon.

• Kapcsolja ki a készüléket.
• Mérje meg a jelölések közötti távolságot.
• Ha a jelölések közötti különbség 3 mm vagy annál kisebb, 

a műszer kalibrálása helyes.
• Ha a jelölések közötti különbség 3 mm-nél nagyobb, 

szervizelni kell a műszert.

Szintezés ellenőrzése (I1, I2 ábra)
• Tegye a készüléket olyan területre, ahol legalább 9 m 

hosszú fal van. Állítsa a készüléket a fal végéhez.
• Helyezze balra 90°-os szögbe.
• Kapcsolja be a vízszintes lézernyalábot.
• Jelölje be a lézernyaláb középpontját egyharmad 

távolságnál  32  és kétharmad távolságnál  33  a falon.
• Kapcsolja ki a készüléket.
• Állítsa a készüléket a fal másik végéhez.
• Helyezze jobbra 90°-os szögbe.
• Kapcsolja be a vízszintes lézernyalábot.
• Kapcsolja be a készüléket, igazítsa a lézernyalábot a fali 

jelöléshez  33 , és jelölje be a lézernyalábot kétharmados 
távolságnál  34  a falon.

• Kapcsolja ki a készüléket.
• Mérje meg a jelölések ( 32 ,  34 ) közötti különbséget.
• Ha a jelölések közötti különbség 6 mm vagy annál kisebb, 

a műszer kalibrálása helyes.
• Ha a jelölések közötti különbség 6 mm-nél nagyobb, 

szervizelni kell a műszert.

Függőleges szintezés ellenőrzése 
(J1, J2 ábra)
• Tegye a készüléket egy olyan felületre, ahol legalább 

2,5 magas a mennyezet.
• Jelöljön be egy 1,5 m hosszú vonalat  35  a padlón. 

Tegye a műszert a jelölés  35  egyik végéhez.
• Kapcsolja be a függőleges lézernyalábot.
• Igazítsa egymáshoz a lézernyalábot a jelöléssel  35 .
• Jelölje be a lézernyaláb középpontját egyharmad 

távolságnál  36  és kétharmad távolságnál  37  
a mennyezeten.

• Kapcsolja ki a készüléket. Tegye a műszert a jelölés  35  
másik végéhez, a műszer a jelölés felé nézzen.

• Kapcsolja be a függőleges lézernyalábot.
• Igazítsa egymáshoz a lézernyalábot a jelöléssel  35 .
• Jelölje be a lézernyaláb középpontját egyharmad 

távolságnál  38  és kétharmad távolságnál  39  
a mennyezeten.

• Kapcsolja ki a készüléket.
• Mérje meg a jelölések  36 ,  38  közötti különbséget.
• Mérje meg a jelölések ( 37 ,  39 ) közötti különbséget.
• Ha a jelölések közötti különbség 3,5 mm vagy annál kisebb, 

a műszer kalibrálása helyes.

• Ha a jelölések közötti különbség 3,5 mm-nél nagyobb, 
szervizelni kell a műszert.

Tisztítás
• Vegye ki az akkukat a műszerből.
• Puha törlőkendővel rendszeresen tisztítsa a készülékházat.
• Ha szükséges, puha törlőkendővel vagy alkoholba mártott 

vattapálcikával tisztítsa meg a lencsét. Más tisztítószert ne 
használjon.

Környezetvédelem
Elkülönítve gyűjtendő. Ezzel a szimbólummal jelölt 
termékeket és akkumulátorokat tilos a normál 
háztartási hulladékba dobni.

A termékek és akkumulátorok tartalmaznak visszanyerhető 
vagy újrahasznosítható anyagokat, amelyek csökkentik 
a nyersanyagigényt. Kérjük, hogy a helyi előírásoknak 
megfelelően gondoskodjon az elektromos termékek és 
akkumulátorok újrahasznosításáról. További tájékoztatást itt 
talál: www.2helpU.com.

Akkumulátorok
Akkumulátorok ártalmatlanításakor gondoljon 
a környezetvédelemre. Érdeklődjön a helyi hatóságoktól 
az akkumulátorok környezetbarát megsemmisítésének 
lehetőségeiről.

zst00570797 - 29-09-2024
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DEWALT Európai Elektromos 
Kéziszerszám (EK) Garancia 

(Vállalkozásoknak)

A DEWALT bízik az Elektromos Kéziszerszámai mi-

-

1. EGY ÉVES DEWALT Európai EK Garancia
Ha az Ön DEWALT Elektromos Kéziszerszáma 

E

-

2. Általános feltételek
E EWALT 

-
E

E -

E

a DE

EWALT Elektromos Kéziszerszá-

-

E -

-
-

a DE

EWALT termék 

a DE EWALT 
EWALT 

3.  A DEWALT Európai EK Garancia hatálya alá 
nem tartozó termékek

Az alábbi termékeket nem tartoznak a DEWALT EK 

E

-

-

E EWALT már-

-

4. Kivételek a Garanciális igény alól

E

-
-

-
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E

E

EWALT alkat-

-

-

Min-
den termék alapos átvizsgálásra került gyártás 
során. Bármely szállításkor észrevett hibát vagy 
rossz beállítást azonnal jelezni kell az eladónak.

Általános Alkatrészek

Kalapácsok

Ütvecsavarozók

5. Garanciális igény benyújtása
-

E
www.2helpU.com

EWALT terméket az értékesí-
E

E

-

6. Érvénytelen garanciális igények
E -

a DE

E -

-

E
-

E

EWALT 
EWALT 
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Az áru hibás teljesítése esetén a fogyasztót a jogszabály 
szerinti kellékszavatossági jogok gyakorlása térítésmen-
tesen megilleti, e jogait a jótállás nem érinti.

-
szionális felhasználásra nem alkalmazható!

1)

-

-

a) -

-

b) -

-

-

-

c)

-

2) 
a)

-

b) -

-

c)

e)

 amennyiben a jótállásra kötelezett a szakszerviz 
vagy szakvélemény által bizonyítja, hogy a hiba 

a)

-
-

b)

-

c)

-
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-

-

-

e)

f) -

-

g) -

-

-
-

-

-

- Ha a 

sor
-

-

h)
-

-

i)

-

j)

-

-

-

k)

l)

m)

n)

4) A jótállás keretébe tartozó kijavítás vagy csere esetén 
a vállalkozásnak, illetve a javítószolgálatnak a jótál-

D WALT

Központi Márkaszerviz
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DE

Tel.

1016 Bp. Mészáros u 58/b. +36-1-328-55-00

Központi Márkaszerviz
Tel/fax

Zsolcai kapu 9-11
3526 Miskolc

 
Barabás utca 5.



 H JÓTÁLLÁSI JEGY

 PL KARTA GWARANCYJNA

12CZ

H

PL

CZ

H Aláírás

PL

SK



CZ

H

PL

CZ Razítko

H
oka Aláírás

PL

  

 CZ

 PL

ERPATECH

 

  H



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


